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NEKCUYECKOE NOJIE KOHUENTA “BOAOA”
B COBPEMEHHOM AHIIMACKOM $13bIKE
B.U.lNewko (Bpecm, bpl'Y)

B paHHOWM cTaTbe uccnenyeTcs NEeKCUMYeckoe MoJsie KOHUEMNTa «BoAa» B COBPEMEHHOM
aHrNMMCKoM a3bike. Boaa, Kak BaXXHbIW 3/1eMeHT, 06/1a4aeT MHOXXECTBOM 3HayYeHUn U accoumaumn,
OTpaXkas Ky/NbTypHble, 3KOSIOFMYECKME W COUMabHble acnekTbl. AHaIM3MPYETCS JNeKCUYeckoe
3Ha4YeHMe CnoBa «water», ero UaMoOMaTUYecKMe BbipaXKeHUs M MeTadhopUUECKoe MCMOJIb30BaHUE B
niTepatype M pasroBopHon peun. Ocoboe BHMMaHWE YAENSeTCS 3KONOrMYeckMM rpobnemam,
CBA3aHHbIM C BOAOM, U UX OTpaxKeHU B Aa3blke. Pe3ynbTaTbl McCnenoBaHMS MOAYEPKMBAOT
MHOMOrpaHHOCTb KOHLIENTa «BOJa», KOTOPbIM HE TOJIbKO 0603Ha4aeT (U3MYECKUIM DNEMEHT, HO U
CNY>XUT CMMBOJIOM 3MOUMMK, U3MEHEHMW U >KMU3HEHHbIX peanuin. CraTba cnocobcTByeT 6Gosee
rNyb6oKOMY MOHUMAHUIO CBA3U MeXAY S3bIKOM W KY/bTYpPOW, @ TakXXe posn BOAbl B YE/T0OBEYECKOM
onbiTe.

KniwoueBble cnoBa: eoda; kKoHuenm; Kyabmypa; 3HadeHue; Memaghopa; uouomamuyeckoe
gblpaxceHue.

THE LEXICAL FIELD OF THE CONCEPT “WATER"
IN MODERN ENGLISH
V.l.Peshko (Brest, BrSU)

This article explores the lexical field of the concept "water” in contemporary English. Water, as
a significant element, has numerous meanings and associations that reflect cultural, environmental,
and social aspects. We analyze the lexical meaning of the term "water”, idiomatic expressions related
to it, and its metaphorical use in literature and everyday speech. Special attention is given to
environmental issues associated with water and how they are reflected in language. The findings
highlight the versatility of the "water” concept, which not only represents a physical entity but also
serves as a symbol for emotions, changes, and life realities. This article promotes a deeper
comprehension of the relationship between language, culture, and water's role in human experiences.
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Jlekcunka, nekcmueckun oHA, 93blka, Kak COCTABHAs 4acTb €4MHOM A3bIKOBOM
CUCTEMbI, KOTOpasi OT/IMYAETCA OT APYrMX CTOPOH SI3blka — (POHETMYEeCKOro CTpos,
MOpdONIOrMM M CUHTAKCMCA. DTO OT/MYME COCTOMT B  HEernocpeacTBEHHOM
0OpaLLEHHOCTU K OEUCTBUTENbHOCTU. [M03TOMYy MMEHHO B NEKCUKE MNpexne BCero
OTPaXKAlOTCA Te M3MEHEHUS, KOTOPble MNPOUCXOOAT B >KU3HWM obuiectBa.  HA3blk
HaXOANTCS B NMOCTOSSHHOM [OBUXKEHUU, EFO U3SMEHEHWE N Pa3BUTUE CBA3AHO C UCTOPUEN
M KynbTypon Hapoga. Kaxkpoe nocnepyrouiee MOKOJSIEHME BHOCUT HEYTO HOBOE He
TOJIbKO B 0OLLECTBEHHOE YCTPOMUCTBO, B (pMocodcKkoe M 3CTETUYECKOE OCMbIC/IEHUNE
[EeNCTBUTENbHOCTU, HO U B CMNOCOObI BbIpaXXEHUS 3TOFO0 OCMbIC/IEHUS CpeACcTBaMMU
a3blka. M npexae Bcero TakMMM CpeacTBaMM OKa3blBAalOTCS HOBblE C/I0Ba, HOBblE
3HAYEHUS1 C/IOB, HOBbIE OLEHKM TOrO 3HAYEHMUS, KOTOPOE 3aKJHOYEHO B WM3BECTHbIX
cnoBax. Ha cerogHAWHMM peHb, He OblNa BbiBeAEHA KOHKPeTHas AedbUHMUMS OnS
0603HAYEHUS FPyNn IEKCUYECKUX eaUHULL, OObEANHEHHBIX MO KakoMy-1Mbo obLuemy
npuHuuny. Ha dopmMupoBaHMe nekcMYeckoro CcocTaBa $3blka BAMSIKOT  Kak
JIMHTBUCTUYECKME (PAKTOPbI, TaK U IKCTPASIMHIBUCTUYECKUE, KOTOPbIE OMpenenstoT
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dyHKUMOHUpOBaHMe cnoB. B nocnepgHee BpeMsi, NMHIBUCTUYECKME UCC/IeQ0BaHMSA
3aHMMAKOTCS BOMPOCOM COOTHOLUEHMSI KOHLIENTYaJlbHOM U S3bIKOBOM KapTWUH MuUpa.
S13bIKOBasi KapTUHA MMpPa OTPaXKaeT peasibHbI MUP Yepe3 KYJIbTYPHYH KapTUHY MuUpa.
OcHoBOM 93bIKOBOM KapTUHbI MUpa SBASKOTCA 3HAYEHUS1, MMEKOLLME S3bIKOBOE
BblpaykeHMe. CBoeobpasme KaKOoW $3bIKOBOM CUCTEMbI COCTOMT WMEHHO B
0CODOEHHOCTAX KOMOWMHALMU 3HAYEHMN U A3bIKOBbIX €4MHUL, 0O6pa3oBbIBAtOLLMXCS, B
eAMHYI0 CEMaHTUYeCKyto KapTuHy mupa. [1].

KoHuenT «Boga» sBNsieTc OAHUM M3 QYHAAMEHTaNbHbIX B 3bIKOBOM KapTUHE
MMpa, NMOCKOJIbKY BOJA UrpaeT K/IOUYEBYHO POJib B XKM3HU 4YenoBeka, hopMupys ero
NMOBCEAHEBHYIO PeasibHOCTb, KY/AbTypy U CMMBONINKY. B aHrnMmnckom s3bike OaHHbIN
KOHLENT npeacTaBfieH CJ/IOXKHbIM JIEKCMYECKMM  MOMEM, BK/HOYAKOLWMM  MpsiMble
HOMMWHaUWKU, (pa3eosorMyeckme coyeTaHusl, a Takxke MeTadopuyeckme 3HaYeHwUs.
N3yuyeHne nekcmyeckoro nons «BoAa» MO3BONSET F/yby)Ke MOHATb, KakK 3Ta CYLWHOCTb
BOCMPUHMMAETCS U PEMPE3EHTUPYETCS B 3bIKE U KYJIbTYPE aHI10roBOPSILLUX HAPOL0B.

CornacHo cnoBapsM, nekceMa water BXOAWUT B COCTaB MCKOHHOW Nekcuku [2].
KniouyeBoe cpeacTtBo BbIpa)KeHMA KOHLIEMTa «BOAA» B aHTIMACKOM fA3blKe — JIeKCeMa
water — BXOOWT B COCTaB OCHOBblI AHIIMMACKOro $13blIKOBOro CO3HaHWS; obnagaer
LLIMPOKOM CEMAHTUYECKOM CTPYKTYypomn, cocTosiluen u3 30 HOMMHATUBHbLIX 3HAYEHUN,
OBLIMPHBLIMM CUMHTAarMaTU4eCKMMM U MapagurMaTUYecKUMKU CBA3SMU Ha YPOBHE
CEMaHTUKU, CTOBOODOpasoBaHUsl M dpaseonormu.

CnoBo water ‘Boga’ MMeeT LUMPOKUN ANAMNA30H 3HAUYEHUMN:

- (du3Myeckoe BeLECTBO: water — ‘GecuBeTHas >XWAKOCTb, HeobxoanMas Ons
YKU3HU';

- NPOCTPAHCTBEHHbIE 0OBbEKTbI: waters — ‘BoAHble NPOCTPAHCTBa, HAaNpUMep, Mops
WU/IN OKeaHbl’;

- MPOU3BOAHbIE dbopMbl: watery ‘BOAAHUCTbIN, waterproof
‘BOAOHENpPOHULaeMbIn’, waterless ‘6e3BoaHbIN .

K ceMaHTMYeckoMy Moo Tak)Ke OTHOCATCA CJIOBA, OMWUCbIBAOLLME COCTOSHUS
BOAbI:

- ice ‘nén’, steam ‘nap’, moisture ‘Bnara’, vapor ‘ucnapeHue’.

O6bekTbl, CBA3aHHbIE C BOAOMW, BK/KOYAKOT TakMe TEPMUHbI, KaK ocean ‘okeaH’,
river ‘peka’, lake ‘03epo’, stream ‘pyueir’, pond ‘npyn’.

KoHuenT «Boga» akTMBHO MWCMONb3YeTCS B aHMIMUCKUX  MAMOMAX n
dpaseosornsmMax Aas OMNMUCAHUSA Pas/IUYHbIX acrnekToB >u3HU. Cpeam Hambonee
pacnpoCTpaHEHHbIX:

1. Ugmombl, cBA3aHHblE C TPYAHOCTAMM:

- to be in hot water — ‘0ObITb B befe, B TPyAHOM CUTYyauUnn’;

- to keep one's head above water — ‘pep>kaTbCS Ha NNaBy, CNpaBAATbCA C
TpyAHOCTSIMU .

2. Nanombl, CBA3aHHbIE CO BPEMEHEM U MPOLUbIM:

- water under the bridge — ‘npolunoe, KOTOPoOe HeNb3s1 USMEHUTD ;

- still waters run deep — ‘B TUXOM OMyTe 4epTu BoaATCA  (CKpbITble F1yOUHbI
XapakTepa).
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3. BbipaxkeHus, onucbiBatoLue OTCYTCTBUE BAUSHUS:

- like water off a duck’'s back — ‘kak c rycs Boga’ (4TO-TO, YTO He OKa3biBaeT
BAUAHMUSA).

DTN BbIPAXXEHUS YaCTO BCTPEYAKOTCA B Pa3rOBOPHOM U MUCbMEHHOW peuMu.
Hanpumep, nagmoma water under the bridge Hanbonee 4acTto mcnonb3lyeTcs B
ny6MUMCTUYECKOM AUCKYPCE A1 ONMMCAHUS YCTapeBLUNX, HEAKTYaslbHbIX COBObITUMN.
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